
 
 

บทที ่5 
สรุปผลการวจิัย อภปิรายผล และข้อเสนอแนะ 

 
การศึกษาผลกระทบการส่ือสารต่างวฒันธรรมท่ีมีต่อการปรับตวัของครูชาวจีนท่ีสอน

ภาษาจีนในกรุงเทพมหานคร คร้ังน้ีไดก้ าหนดวตัถุประสงคข์องการวิจยัไว ้3 ประการดว้ยกนัดงัน้ี 
1. เพื่อศึกษาระดับการส่ือสารต่างวัฒนธรรมของครูชาวจีนท่ีสอนภาษาจีนใน

กรุงเทพมหานคร 
2. เพื่อศึกษาระดบัการปรับตวัของครูชาวจีนท่ีสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานคร 
3. เพื่อศึกษาผลกระทบของการส่ือสารต่างวฒันธรรมต่อการปรับตวัของครูชาวจีนท่ี

สอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานคร 
ผูว้ิจยัท าการเก็บรวบรวมขอ้มูลด้วยแบบสอบถามจากครูชาวจีนท่ีสอนภาษาจีนใน

กรุงเทพมหานครจ านวน 206คนวิเคราะห์ขอ้มูลด้วยค่าความถ่ี (Frequencies) ค่าร้อยละ 
(Percentage) ค่าเฉล่ีย (Mean) ค่าเบ่ียงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) และค่าสัมประสิทธ์ิ
สหสัมพนัธ(์Pearson Correlation)  

 
5.1สรุปผลการวจัิย 

5.1.1 ขอ้มูลทัว่ไปของผูต้อบแบบสอบถาม 
ผูต้อบแบบสอบถามส่วนใหญ่เป็นเพศหญิงมีจ านวน 122 คนคิดเป็นร้อยละ 59.22ส่วน

ใหญ่มีอายไุม่เกิน 30 ปีจ านวน 163 คนคิดเป็นร้อยละ 79.13ส่วนใหญ่มีสถานภาพเป็นโสดมีจ านวน 
157 คนคิดเป็นร้อยละ 76.21 มีระดบัการศึกษาสูงสุดคือปริญญาตรี หรือเทียบเท่ามีจ านวน 136 คน
คิดเป็นร้อยละ 66.02ส่วนใหญ่มีระยะเวลาท่ีสอนภาษาจีนเป็น2-3 ปี มีจ านวน 60 คนคิดเป็นร้อยละ 
29.13 รายไดต่้อเดือน 20,001-30,000 บาท มากท่ีสุดมีจ านวน 89 คนคิดเป็นร้อยละ 43.20 ส่วนใหญ่
สอนท่ีโรงเรียน มีจ านวน93คนคิดเป็นร้อยละ 45.14 

5.1.2ผลการวิเคราะห์ดา้นการส่ือสารต่างวฒันธรรม 
ผลการวิเคราะห์ขอ้มูลการส่ือสารต่างวฒันธรรมในภาพรวมพบว่าอยูใ่นระดบัมาก เม่ือ

พิจารณาเป็นรายดา้น พบว่า ดา้นการส่ือสารภายในสังคมของกลุ่มชาติพนัธ์ุตนเอง(Ethnic Social 
Communication) มีค่าเฉล่ียสูงสุด มีค่าเฉล่ียท่ี 3.97รองลงมาคือ ดา้นความสามารถทางการส่ือสาร
ภายใตว้ฒันธรรมเจา้บา้น (Host Communication Competence) มีค่าเฉล่ียท่ี 3.78และดา้นการส่ือสาร
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ในสังคมของเจา้บา้น(Host Social Communication) มีค่าเฉล่ียท่ี 3.31 ในขณะท่ีดา้นส่ิงท่ีติดตวัผู ้
แปลกหนา้ (Predisposition)มีค่าเฉล่ียนอ้ยท่ีสุดมีค่าเฉล่ียท่ี 3.12 

5.1.3ผลการวิเคราะห์ดา้นการปรับตวั 
ผลการวิเคราะห์ด้านการปรับตวัในภาพรวม พบว่า ตวัอย่างท่ีเป็นครูชาวจีนท่ีสอน

ภาษาจีนในกรุงเทพมหานคร มีการปรับตวัในภาพรวมและรายด้านทั้ ง 3 อยู่ในระดับมากเม่ือ
พิจารณาเป็นรายดา้น พบว่าการปรับตวัดา้นความรู้สึก (Affective Component) มีค่าเฉล่ียสูงสุด
รองลงมา คือ การปรับตวัดา้นพฤติกรรม (Behavior Component)  และการปรับตวัดา้นความคิด 
(CognitiveComponent) ตามล าดบั เม่ือพิจารณาเปรียบเทียบการปรับตวัในเร่ืองส่วนตวัและเร่ืองการ
ท างาน พบวา่ ตวัอยา่งท่ีเป็นครูชาวจีนท่ีสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานคร มีการปรับตวัในเร่ืองงาน
มากกว่าส่วนตัว  แต่เม่ือพิจารณาในรายด้าน พบว่า มีการปรับตัวด้านความรู้สึก (Affective 
Component) ในเร่ืองส่วนตัวมากกว่าเ ร่ืองการท างาน ในขณะท่ีมีการปรับตัวด้านความคิด 
(CognitiveComponent)และ การปรับตวัดา้นพฤติกรรม (Behavior Component) ในเร่ืองการท างาน
มากกวา่ในเร่ืองส่วนตวั 

5.1.4ผลการทดสอบสมมุติฐาน  
ผลการทดสอบสมมุติฐาน พบว่า การส่ือสารต่างวฒันธรรมในภาพรวม มีผลกระทบ 

เชิงบวกกบัการปรับตวัดา้นความคิด(Cognitive Component) ดา้นความรู้สึก (Affective Component) 
และการปรับตวัในภาพรวม ของครูชาวจีนท่ีมาสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานคร อยูใ่นระดบันอ้ย 
ในขณะท่ีมีผลกระทบเชิงบวกต่อการปรับตวัดา้นพฤติกรรม (Behavior Component) อยูใ่นระดบั
น้อยท่ีสุด การส่ือสารต่างวัฒนธรรมด้านการส่ือสารในสังคมของเจ้าบ้าน(Host Social 
Communication) มีผลกระทบเชิงบวกกบัการปรับตวัดา้นพฤติกรรม (Behavior Component) และ
การปรับตวัในภาพรวม ของครูชาวจีนท่ีมาสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานคร อยูใ่นระดบัปานกลาง 
ในขณะท่ีมีผลกระทบเชิงบวกต่อการปรับตวัดา้นความคิด (CognitiveComponent) และการปรับตวั
ดา้นความรู้สึก (Affective Component) อยูใ่นระดบันอ้ย  ในขณะท่ีการส่ือสารต่างวฒันธรรมดา้น
การส่ือสารภายใตว้ฒันธรรมเจา้บา้น(Host Communication Competence) และดา้นส่ิงท่ีติดตวัผู ้
แปลกหนา้(Predisposition) ไม่มีผลกระทบต่อการปรับตวัทั้งในภาพรวม และรายดา้นการปรับตวั
ของครูชาวจีนท่ีมาสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานครทั้งในภาพรวมและรายดา้น 
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5.2อภิปรายผล 
ในการศึกษาผลกระทบระหว่างการส่ือสารต่างวฒันธรรมกบัการปรับตวัของครูชาวจีน

ท่ีสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานครคร้ังน้ี ผูว้ิจยัขอน าเสนอการอภิปราย ดงัน้ี 
5.2.1 การส่ือสารต่างวฒันธรรม 

ผลการวิเคราะห์การส่ือสารต่างวฒันธรรมในภาพรวมพบว่าอยู่ในระดับมาก เม่ือ
พิจารณาเป็นรายดา้น พบว่า ดา้นการส่ือสารภายในสังคมของกลุ่มชาติพนัธ์ุตนเอง(Ethnic Social 
Communication)  มี ค่ า เฉ ล่ีย สูง สุด  ทั้ ง น้ีอาจ เ น่ืองมากจากครูชาว จีน ท่ีสอนภาษา จีนใน
กรุงเทพมหานคร ส่วนใหญ่มาอยู่ไดไ้ม่นาน จึงยงัไม่ค่อย มีเพื่อนคนไทยท่ีสนิท หรืออาจจะยงัไม่
คุน้เคยกบังานและนกัเรียนไทย จึงไวใ้จกบัเพื่อนคนจีนท่ีเป็นชาติเดียวกนัมากกว่า ส่งผลให้เม่ือมี
ปัญหาจะปรึกษาเพื่อนชาวจีนมากกว่า ซ่ึงสอดคลอ้งกบังานวิจยั C.Ward and A.Rana-Denba (2000) 
ท่ีไดศึ้กษาถึงอิทธิผลของวฒันธรรมชาติพนัธ์ุตนเอง และอิทธิผลของวฒันธรรมเจา้บา้นท่ีมีผลต่อ
การปรับตวัของผูแ้ปลกหน้า นอกจากน้ีผลการวิจยัยงัพบว่า มีการส่ือสารต่างวฒันธรรมดา้นการ
ส่ือสารภายใตว้ฒันธรรมเจา้บา้น (Host Communication Competence) อยู่ในระดบัมาก อาจ
เน่ืองมาจากครูชาวจีนท่ีมาสอนภาษาจีนท่ีกรุงเทพมหานครส่วนใหญ่พดูภาษาไทยได ้อ่านและเขียน
ภาษาไทยไดบ้า้ง ซ่ึงสอดคลอ้งกบั Liang Shenhui (2008) ท่ีไดก้ล่าวไวว้่า ใหส้ัมผสักบัชีวิตของคน
เจา้บา้น และตอ้งมีท่าท่ีเป็นมิตรภาพและเคารพเพื่อใหต้วัเองเขา้ในชีวิตของพวกเขาโดยเร็วท่ีสุด ให้
ปฏิบติัจะไดเ้ขา้ใจประเพณีและวฒันธรรมสังคมของทอ้งถ่ิน ซ่ึงเป็นส่ิงส าคญัโดยเฉพาะอย่างยิ่ง
ส าหรับการแพร่กระจายของวฒันธรรมอีกวิธีหน่ึง จะเป็นประโยชน์ต่อสถานการณ์การเรียนรู้ของ
ตวัเอง และยงัช่วยดา้นการสอนดว้ยซ่ึงสามารถส่ือสารกบัคนไทยไดแ้ละคุน้เคยกบัการทกัทายแบบ
ไทยมากข้ึน ผลการวิจยัยงั พบว่า การส่ือสารต่างวฒันธรรมดา้นการส่ือสารในสังคมของเจา้บา้น
(Host Social Communication) และดา้นส่ิงท่ีติดตวัผูแ้ปลกหนา้ (Predisposition) อยูใ่นระดบัปาน
กลาง ผลการศึกษาดา้นส่ือสารในสังคมเจา้บา้น พบว่า มีการคุยกนัและฟังเพลงไทยอยู่แต่ยงัไม่มี
ส่วนร่วมถึงไปเท่ียวกนัและดูโทรทศัน์กนั อาจเพราะว่าอยูใ่นโรงเรียน สถานบนั และมหาวิยาลยัท า
ให้มีเพื่อนท่ีท างานเป็นคนไทยจึงตอ้งมีการทกัทายพดูคุยกบัคนไทย อีกทั้งยงัตอ้งส่ือสารภาษาไทย
กบันกัเรียนไทยท่ีมาเรียนภาษาจีนและยงัไม่สามารถใชภ้าษาจีนไดค้ล่อง จึงจ าเป็นตอ้งใชภ้าษาไทย
ช่วยในการสอนดว้ย ส่วนการท่ีดูหนงัฟังเพลงไทยมากกว่าดูโทรทศัน์อาจเพราะปัญหาเร่ืองภาษาท่ี
ไม่สามารถฟังข่าวรู้เร่ืองและเขา้ใจไดท้ั้งหมด จึงมีการส่ือสารดา้นน้ีน้อย ส าหรับการส่ือสารต่าง
วฒันธรรมดา้นส่ิงท่ีติดตวัผูแ้ปลกหนา้ (Predisposition) มีค่าเฉล่ียโดยรวมนอ้ยท่ีสุด อาจเน่ืองจากครู
ชาวจีนท่ีมาอยู่ในกรุงเทพมหานคร ก่อนท่ีจะเขา้มาอยู่ในวฒันธรรมใหม่ มีการเตรียมท่ีเรียน
ภาษาไทยมาก่อนท่ีมาสอน แต่ไม่ไดเ้รียนรู้วฒันธรรมไทยและประวติัศาสตร์ไทยมากนกั อาจเพราะ
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คิดว่าเป็นประเทศท่ีใกลชิ้ด และเป็นชาวอาเชียนเหมือนกนัจึงไม่ไดมี้การเตรียมตวัดา้นน้ี ส่วนท่ีมี
เพื่อนคนไทยน้อยอาจเพราะคนไทยท่ีไปอยู่ในประเทศจีนยงัไม่ทัว่ถึงทุกเมืองอีกทั้งคนจีนยงัไม่
นิยมเล่น Facebook หรือMSN ซ่ึงเป็นท่ีนิยมของคนไทย จึงไม่ค่อยมีเพื่อนคนไทยก่อนท่ีมาจะอยู่
กรุงเทพมหานคร 
 

5.2.2การปรับตวั 
ผลการวิเคราะห์ด้านการปรับตวั พบว่า ตวัอย่างท่ีเป็นครูชาวจีนท่ีสอนภาษาจีนใน

กรุงเทพมหานคร มีการปรับตวัในภาพรวมและรายดา้นทั้ง 3 อยูใ่นระดบัมาก ซ่ึงผลท่ีไดโ้ดยรวมจะ
สอดคลอ้งกบัแนวคิดการปรับตวัของ Kim (1995) ท่ีกล่าวว่าความสามารถทางการส่ือสารทั้งในแง่
ของความคิด ความรู้สึกและการแสดงพฤติกรรมมีผลต่อการปรับตวั เม่ือพิจารณาเป็นประเด็นยอ่ย
พบว่าเร่ืองการปรับตวัดา้นความรู้สึก (Affective Component) มีค่าเฉล่ียสูงสุด ซ่ึงสอดคลอ้งกบั
งานวิจยัของภริดา โกเชก (2548) ท่ีไดศึ้กษาเร่ืองการปรับตวัทางวฒันธรรมของคนขา้มชาติชาวพม่า
ผลศึกษาคร้ังน้ี ยงัพบว่า ตวัอย่างท่ีเป็นครูชาวจีนท่ีสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานครมีการปรับตวั
ด้านความรู้สึกสูงสุด อาจเน่ืองจากครูชาวจีนท่ีเขา้มาอยู่ร่วมกับคนไทยต่างวฒันธรรม และมี
ความรู้สึกท่ีดีต่อกนั ซ่ึงเป็นแรงผลกัดนัท่ีส่งผลใหเ้กิดปรับตวัดา้นความรู้สึก(Affective Component) 
สูงสุด รองลงมา คือ มาการปรับตวัดา้นพฤติกรรม (Behavior Component)มากกว่า การปรับตวัดา้น
ความคิด (CognitiveComponent) มีการใชภ้าษาไทยในดา้นการส่ือสารและอธิบายให้นักเรียนมาก
ข้ึน อาจเพราะการใชภ้าษาไทยในการสอนเป็นช่องทางหน่ึงท่ีช่วยใหน้กัเรียนไทยเขา้ใจภาษาจีนได้
มากข้ึน สามารถใชใ้นการอธิบายให้นกัเรียนไทยท่ีไม่สามารถใชภ้าษาจีนไดเ้ลยเรียนภาษาจีนไดดี้
ข้ึน เขา้ใจได้ง่ายข้ึน ถา้ครูจีนรู้ภาษาไทยดีก็อาจเป็นก าลงัใจหรือกระตุน้ให้นักเรียนไทยเรียน
ภาษาจีนไดดี้ข้ึนจึงมีการปรับตวัดา้นน้ีมาก ส่วนการปฏิบติัตามประเพณีไทยมีนอ้ย อาจเน่ืองมาจาก
ไม่เขา้ใจประเพณีไทยว่าควรมีการปฏิบติัตนอย่างไร อาจกลวัว่าจะท าผิด หรืออาจเพราะว่าครูชาว
จีนท่ีมาสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานครส่วนใหญ่มาอยู่ในกรุงเทพมหานครยงัไม่นานมากนัก  
ยงัไม่สนิทกบัเพื่อนคนไทยท่ีท างานดว้ยกนั และยงัไม่เขา้ใจภาษาไทยดีนักจึงมีการปรับตวัดา้นน้ี
นอ้ย 

5.2.3 ผลการทดสอบสมมุติฐาน 
ผลการทดสอบสมมุติฐาน พบวา่ การส่ือสารต่างวฒันธรรมในภาพรวม และการส่ือสาร

ต่างวฒันธรรมดา้นการส่ือสารในสังคมของเจา้บา้น(Host Social Communication) มีผลกระทบ 
เชิงบวกต่อการปรับตวักรุงเทพมหานครดา้นความคิด(Cognitive Component) ดา้นความรู้สึก 
(Affective Component) และการปรับตวัในภาพรวม ซ่ึงสอดคลอ้งกบัแนวคิดของ Kim(1995) และ
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งานวิจยัของจามจุรี ผดุงชีวิต (JarmjureePadunchewit,1997) ท่ีพบวา่ ความสามารถทางการส่ือสารมี
ผลในเชิงบวกต่อการปรับตวัของผูจ้ดัการชาวอเมริกาท่ีท างานในประเทศไทย อาจเน่ืองจากส่ือสาร
กบัคนไทยจะไดเ้รียนรู้วฒันธรรม ค่านิยม รูปแบบต่างๆ จึงท าให้ปรับตวัไดดี้ข้ึน ส่วนการส่ือสาร
ต่างวฒันธรรมดา้นการส่ือสารภายในสังคมของกลุ่มชาติพนัธ์ุตนเอง(Ethnic Social Communication) 
ดา้นการส่ือสารภายใตว้ฒันธรรมเจา้บา้น(Host Communication Competence) และดา้นส่ิงท่ีติดตวัผู ้
แปลกหน้า(Predisposition) ไม่มีผลกระทบกับการปรับตัวของครูชาวจีนท่ีมาสอนภาษาจีนใน
กรุงเทพมหานคร อาจเพราะส่ิงท่ีเรียนในเมืองจีนพอมาเมืองไทยไม่ตรงกบัท่ีเรียนมา อาจเน่ืองจาก
ขอ้มูลท่ีเรียนมาลา้สมยั นอกจากน้ี ยงัเรียนกับครูคนจีนมิใช่คนไทย อาจท าให้การรับรู้เก่ียวกับ
เมืองไทยไม่ตรงกับความเป็นจริงได้ หรือไม่สามารถเรียนรู้วฒันธรรมไทยท่ีแทจ้ริงได้ อีกทั้ ง
ระยะเวลาในการเรียนค่อนขา้งสั้นและความเขม้ขน้ของการเรียนยงัไม่มากพอ จึงท าให้ดา้นส่ิงท่ีติด
ตวัผูแ้ปลกหน้า (Predisposition)ไม่มีผลกระทบต่อการปรับตัวของครูชาวจีนท่ีสอนภาษาจีนใน
กรุงเทพมหานคร 
 
5.3ข้อเสนอแนะ 

5.3.1 ข้อเสนอแนะในการน าไปใช้ 
จากผลการวิจยัสามารถน ามาเสนอแนะได ้ดงัน้ี 

1. ผลการวิจัย พบว่า การส่ือสารต่างวัฒนธรรมในภาพรวม และการส่ือสารต่าง
วฒันธรรมดา้นการส่ือสารในสังคมของเจา้บา้น(Host Social Communication)มีผลกระทบเชิงบวก
ต่อการปรับตวัดา้นความคิด(Cognitive Component) ดา้นความรู้สึก (Affective Component) และ
การปรับตวัในภาพรวมของครูชาวจีนท่ีมาสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานคร ดงันั้น ครูชาวจีนท่ีมา
สอนภาษาจีนควรคบหาเป็นเพื่อนกบัคนไทยมากข้ึน หรืออาจจะไปเท่ียวกบัเพื่อนคนไทยมากข้ึน
เพื่อช่วยใหเ้รียนรู้วฒันธรรมของคนไทยท่ีแทจ้ริงจะช่วยใหส้ามารถปรับตวัไดดี้ข้ึน 

2. ผลการวิจยั ยงัพบว่า ครูชาวจีนท่ีมาสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานครมีการส่ือสาร
ต่างวฒันธรรมดา้นส่ิงท่ีติดตวัผูแ้ปลกหนา้(Predisposition) นอ้ยท่ีสุด ดงันั้น ก่อนท่ีมาสอนภาษาจีน
ในประเทศไทยควรให้หาโอกาสท าความรู้จากกบัคนไทย เพื่อท่ีจะไดเ้รียนรู้วฒันธรรม และความ
เป็นอยู่จากคนไทย โดยอาจไปร่วมงานกิจกรรมเก่ียวกบัประเทศไทยท่ีมหาวิทยาลยัในประเทศจีน
จดัข้ึน หรือใหเ้พื่อนท่ีอยูใ่นประเทศไทยอยูแ่นะน าให ้เพื่อให้มีโอกาสไดเ้รียนรู้เก่ียวกบัวฒันธรรม
และความเป็นอยูข่องคนไทยท่ีแทจ้ริง  

3. ผลการวิจยั พบวา่ ครูชาวจีนท่ีมาสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานครมีการปรับตวัดา้น
ความคิดน้อยท่ีสุด โดยเฉพาะในเร่ืองของการคิดว่าความเป็นอยู่ท่ีดีข้ึนเกิดจากการมาสอนอยู่ใน
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ประเทศไทยดงันั้น ก่อนท่ีจะมาสอนท่ีกรุงเทพมหานครหรือประเทศไทย ครูชาวจีนควรท่ีจะศึกษา
และสอบถามเก่ียวกบัเร่ืองของค่าตอบแทนใหช้ดัเจน และเรียนรู้ลกัษณะงานหรือสภาพแวดลอ้มใน
งานใหม้ากข้ึน หรืออาจมีการจดัสัมมนาโดยใหค้รูชาวจีนท่ีเคยมีประสบการณ์สอนในประเทศไทย
มาพูดคุยแลกเปล่ียนความคิดเห็นกบัครูชาวจีนท่ีตอ้งการจะเดินทางมาสอนในประเทศไทย ซ่ึงจะ
ช่วยใหมี้การปรับตวัดา้นน้ีไดดี้ยิง่ข้ึน 

 
5.4 ข้อเสนอแนะในการวิจัยคร้ังต่อไป 

1. การวิจยัในคร้ังต่อไป ควรจะมีการใชก้ารวิจยัเชิงคุณภาพ เช่น การสัมภาษณ์ หรือ
การสังเกตอยา่งมีส่วนร่วมเพื่อใหเ้ขา้ใจถึงการปรับตวัของครูชาวจีนในเชิงลึกใหม้ากข้ึน และอาจมี
การเปรียบเทียบการปรับตวัระหวา่งครูชาวจีนท่ีสอนภาษาจีนในประเทศไทยกบัประเทศอ่ืนๆ ดว้ย 

2. การวิจยัในคร้ังต่อไป ควรเนน้เร่ืองการปรับตวัดา้นงานใหม้ากข้ึน 
 


